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THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOZ NMPQTO

Ap. duMou 130

NOMOZ YIT API©. 3018
Kupwon ¢ Zuupwviag ueta&u g KuBgpvnong g EAAR-

VKNG Anuokpatiag kat NG KuBépvnong te Anuokpa-
tlag ¢ Kpoariag yta g 6ardooieg UETAPOPES.

O MPOEAPOZ
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

Ekdidope Tov akéAouBo vouo Tou Yr¢pLoe n BouAn:
Ap6po MPpwWTO

Kupwvetal kat €xel Tnv LoXU, ou opidel To apbpo 28
nap. 1 Tou Zuvtdyuatog, n Zupewvia peta&u tg KuBep-
vnong tng EN\nvikriq Anuokpartiag kat g KuBe€pvnong
™™g Anpokpatiag g Kpoatiag yia tiq 6aldooleg peta-
Popég, Tou uroypdpnke oto ZAykpeurn otig 23 Maiou
2001, g omoiag To Keievo og MPWTATUTIO 0TNY EAANVIKH
Kal ayyAlKr) YA\wooa €xel wg eENg:

ZYMOQNIA
METAZY THXZ KYBEPNHXEQZ> THZ EAAHNIKHZ
AHMOKPATIAZ KAl THZ KYBEPNHZEQZX
THZ AHMOKPATIAZ THX KPOATIAZ
MATIZ ©ANAZZIEZ META®OPEX

H KuBépvnon g EANnvikng Anpokpartiag kat n KuBép-
vnon g Anpokpartiag g Kpoatiag (rmou otn ouveExela
B6a avapépovtal wg ZupBaldpeva Mépn),

EMI©OYMQNTAZ va avartugouv T ouvepyaoia peta&gu
TwV U0 XWwPWV OTOV TOMEA TWV BANACOLWY HETAPOPWY
Kal pe okoré va cupBAN\ouv oTnv avdntuén tng dlebvouqg
vauTiAag pe BAon Tig apx€g Tng eAeubepiag g eunopt-
K1Q vauTiiag,

EXONTAZ YINMOWH Tiq Baoikeg apxEg, mou tibevral anod
To Alebvég Alkalo kat edikdtepa ard Tig Aebveig Nauti-
Makég ZupBdoelg otig oroleg Ta dUo MEpn elvat puéln,

ATMODAZIZAN Tn oUvayn g napoloag Zupewviag:

Apbpo 1

Na Toug okomoUg auTtrig TG Zuppwviag:

(1) O 6pog «mAoio Tou ZupRaréuevou Mépoug» Ba on-
Maivel ortolodnrote TA0{0 VNoAoynéVo aTa vnoAdyla au-
ToU Tou ZupBalduevou MEpoug Kal TIou PEPEL TNV On-
Maia Tou.

Ev toutolg, 0 6pog autdg dev 6a nephapBdvet:

(a) Ta TtoAe KA TIAO(a Kat Ta BonOnTikd TAoia Tou MoAe-
MikoU NauTikou,

5 louviou 2002

(B) Ta mAola Tou ekTEAOUV ATOKAELOTIKA LOKNTLIKA 1
KPATIKY| urnpeoaiaq,

(Y) Ta m\oia emoTnuovIknig €peuvag,

(3) Ta akieuTikd Aol

(2) O 6pog «u€Nog Tou MANPWHATOG» Ba onpuaivel Tov
m\oiapxo Kat k&Be AA\o pdowTto, TIoU eKTEAE( T TOU
mAolou KaBrKovTa Kat urnpeoieq Tou ouvdEovTal [e TN
Aettoupyia Tou Kat Ttou ept\apBdvetal otnv katdotaon
TIANPWHATOG.

(8) O 6pog «aktormAoia» Ba onuaivel petapopd euro-
PEUNATWV KAl ETIRATWV HETAEU TWV MUEVWY TOU EVOG ZU-
BaA\Spuevou Mépoug. O épog «akTomAoia» TepIANauUBAveL
KdBe peTAPOPd eUMOpeUNATWY TA OOl AV Kal cUVOdeU-
ovtal and POPTWTIKN guvexeiag kal aveEapTnTwg Tng
POoEAeUTEWG 1 TOU TIPOOPLOKOU TOUG, ETAPOPTWVOVTAL
dueoan éuueca ota Aidvia evég and Ta ZupBardueva
Mépn yla va petapepBolv e AANO Aldvt Tou (Blou Zup-
BaA\Spuevou Mépoug. OL (Bleg dlatdEelg Ba epapudlovral
KQL TIPOKELEVOU YA LETAPOPEG EMPBATWV E0TW KAL AV &f-
val eQOBLATUEVOL LE elotTriipLla ouvexelag.

(4) O 6pog «dlebvrig Baldoota petapopd» Ba onpaivel
K@Be peTagopd e oo, EKTOG TNG TIEPIMTWONG TIOU TO
mAol{o dpactnplomolelTal anmoKAELOTIKA HETAEU TIEPLOXWV
mou Bpiokovtal otnv emKkPATeld evog ZUPBANOEVOU
MéEpoug.

ApbBpo 2

Ta ZupBaréueva Mépn 6a Baacifouv Tnv avdartuén Twv
VAUTIALAKWV TOUG OXECEWV OTIG APXEG TOU EAeUBEPOU Kal
BetoU avraywviopoU Kal Tng eleubepiag TG vauot-
nAofag kat Ba amnéxouv and kdbe evépyela, n oroia Ba
propoucoe va ennpedoel duouevwg TIG dlebveig Baldo-
Oleg HeTAPOPEQ kal To epmdplo. H apxr Tng un dtakpioe-
wq 6a e@apUOTETAL OTIQ EUMOPIKEG DPATTNPLOTNTES TWV
QUOLKWOV 1] VOUIKWY TIPOCWTIWV TIOU eKUETANEeUOVTAL
mAoia Tou P€pouv onuaia Tou evog ZupBarrdpevou Mg-
POUG OTNV €MIKPATeld ToU AA\oU ZuuBalduevou Mé-
poug.

ApBpo 3

Ta ZupBardpeva Mépn Ba cuvexioouv, evtdg Twv Tie-
plop{ouwY TNG OXETIKNAG VopoBeaiag Toug, TIg mpooTdbel-
€G TOUG YLa TN dlatrpnom Kat avartuén péviung cuvepya-
olag peTa&l Twv apuodlwy apXWV TWV XWPWV ToUg. u-
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YKeEKPIWEVA Ta ZupBaréueva Mépn ouppwvouv va ouv-
SLAOKEMTOVTAL KAl va avTAAACCOoUV TIANPOPOPIEG UETA-
EU TWV apuodlwy Yla TIG VAUTINAKEG UTIOBETELG apXwV
TWV XWPWV TOUG.

Apbpo 4

1. O épog «apuddia apxr)» Ba onuaivet:

- yla v EAM\nvikA Anuokpartia, to Yroupyeio Europt-
kng Nautihiag.

- ylam Anuokpartia g Kpoatiag, To Yrioupyeio Nauti-
Aakwv YroB€oewyv, Metapopwv katl Emikowvwviwy.

2. Ze miepimTwon onolwvdNToTe AAAAY WV TWV OVOUATWV
TWV appodlwv apxwy, Ta ZuppBaldueva Mépn B6a mpo-
Baivouv otnv avaykaia yvwotoroinon péow g dmAw-
HaTikng odou.

Apbpo 5

Ta ZupBaMéueva MEpn cupwvoUV va TIAPEXOUV Je-
Ta&u Toug, Héoa ota MAaiola Twv dUVaToTHTWV Toug, Te-
XVIKA BoriBela yia Tnv avdamntugn twv BaAdoowwy peTagpo-
pwv. N’ autdv To okord ta ZupBardueva MEpn Ba po-
wBouv Kal Ba evBappUvouv TNV avAarTugn Twv ENagV Kat
NG ouvepyaoiag HETAEU TWV ETUXELPNIOEWY KAL TWV 0pYQa-
VIOWWV TIOU a0X0AOUVTAL 1] €XOUV OXEON E TN VAUTIAIQ.

ApbBpo 6

1. Ta ZupBaAASpeva Mépn ouppwvoUv va akohouBouv
oT1G dlebvelq BaAdooleq HETAPOPEG TIG APXEG TOU eAEU-
Bepou kal Beputol avraywviopoU Kat edikdTepa Ba:

(a) eEao@alifouv TNV aveunddiot npdoBacn Twv Aoi-
WV TV ZUPBaMSUevwY Mepwv oTig BaAdooleq LeTAPO-
PEG EUMOPEUMATWV KAL ETIRATWY UETAEU TWV ALEVWY TWV
2upBardpevwy Mepwv, kaBwg emiong kat HETA&U Twv AL-
MEVWY TOUG Kal EKEVWV TPITWV XWPWV.

(B) eEaopalifouv dtiTanAoiaToug Ba ivateAelBepava
napgxouv dlebveig Oaldoolegq unnpeoieq oUUPWvaA e TNV
€0VIKN| vopoBeaia Twv ZupBaliopévwv Mepwv.

(y) ouvepydlovtal oy eEdAelyn Twv eumnodiwv Ta o-
nola Ba propouoav va MapakwAUooUV TNV avdartugn Tou
Baldootou gunopiou HETAEU TWV AMUAVIWV TWV ZUPBAAAS-
pevwv Mepwv.

(B) aréxouv and PETPA rou Uropel va mapakwAUouv Tn
OUUMETOXN TwV TAOIWV Twv ZupBarduevwv Mepwv oto
BaAdooto eundpLo PETAEU TWV AMUAVIWOV TWV ZUMBAASUE-
vV Mepwv KAl Twv AIHavIKV TPTWY XWwPWV.

(€) KATOPYNROOUV OTOLOUCDNIOTE |OVOUEPE(G TTEPLOPL-
opoug mou oxeti¢ovtal pe ) diebvr Baldoaia petapopd
EUMOPEUMATWY KAl EMPBATWV KAl TIOU ETILPUAACTOVTAL EV
OAw N ev p€pel yla Ta nmhoia Twv ZupBaliopevwv Mepwv.

(0T) KaTapPYrooUV OTIOIECNTIOTE PUBUICEIG KATAVOUNG
popTtiwv, oTnv MepimTwon mnou TéToleg pubpioelg €xouv
TePIANPOel oTig AdN LoxUouoeg diepelg pubuioelg Twv
2upBaMSuevov Mepwv.

2. O1 dlatd&elg Tng napaypdgou 1 Tou ApBpou autou
dev Ba enmpedlouv To diKaiwpa Twv MAowV TPITWV Xwpwv
VO CUUMETEXOUV OTO BAAAOOLO EUMOPLO METAEU TWV ALa-
VIOV TwV ZUPBaOuevwv Mepwv.

3. O1 puBpioelg Tou napdvtog ApBpou dev Ba eunodi-
Couv Ta ZupBaréueva Mépn va Aapfdvouv Ta KatdAn-
A LETPA YA TNV EEA0PANION TNG EAeUBEPNG CULETOXNG
TWV EUMOPIKWY TOUG OTOAWV OTo dleBVER eumdplo, ota
mAaiola Tou eUNopLkoU avtaywviouou.

Apbpo 7

Ta mAoia Tou evég ZupBairidpevou Mépoug, étav Tipo-
ogyylouv og Njudvt Tou dAou ZupBardpevou Mépoug
YO EKPOPTWOT) LEPOUG TOU POPTIOU TOUG, UITOPOUV, GUH-
HOPPWVAOUEVA TIPOG TOUG VOHOUG KAL TOUG KAVOVIOOUG €-
kelvou Tou ZupBar\duevou Mépoug, va dlatnpouv e’ au-
TWV TO PIEPOG TOU POPTIOU TOUG TToU Ttpoopiletal yia dAAo
Apdwvy, eite g Blag eite AANG XWPAG 1} va TO HETAPOP-
TWvouv gg AN\ TAoio, xwpig va kataBdriouv omoladr)-
note AN\a eTunA£ov TEAN, eKTOG armd ekelva mou emiBAA-
Aovtal, oe napdpuola neplmrwon, and 1o AAo ZUUBAANS-
pevo Mépog ota mAoia autou. Katd tov 3o tpdro, ta
mA\oia kaBevog and Ta dUo ZupBaldueva Mépn uropouv
va npooeyyifouv oe €va 1| Kal meploodtepa Aldvia Tou
dM\ou ZupBarrdpevou MEpoug yia @OPTwaoT OAOKANPOU
A H€POUG TOU POPTIOU TOUG ToU TipoopileTal yia E€va \i-
pavia, xwplg va kataBdaAouv AANa TEAN ektdg and ekeiva
TIoU eMBAN\OVTAL OE TIAPOMOLEG TTEPUTTWOELG ATtd TO AANO
2upBar\Suevo Mépog ota mAoia autou.

Apbpo 8

1. K&6e Zuppariduevo Mépog Banapéxel otamhoiatou
d\\ou ZupBarépuevou Mépoug v (Bla petaxeiplon Tnv
oroia apéxel ota dikd Tou TIAo(a TToU anacyxoAouvtal oe
OlebvelgMAGEeG, 0e O, TLaPopA TNV eAeUBepN (0030 OTA AL-
pAvia, T didBeon Twv TPORANTWV Kat TNV AP XPrion
TWV AUEVIKWV EUKOALWY TOUG, TN GOPTWON KAl EKPOPTW-
on eopTiwv, TN HETaPOPTWOT, TNV emBiBaon kat aropi-
Baom emBatwy, TNV TANPWHY OTOLWVINMOTE TEAWY Kal
POpwWY, TN XPrON TWV UTNPECLOV TIOU TIAPEXOVTAL OTN
vauTIA{a KaL TNV AoKNOT CUVIOWV EUTTOPLIKWY TIPAEEWV.

2. Ot diatdEelg g napaypdgeou 1 tou ApBpou autou:

(a) dev Ba epappdlovral og Aidvia rou dev eival avol-
XTd 01N Slebvr) KukKAopopia.

(B) dev Ba epapudlovral oe SPaoTNELOTNTEG TOU ETILPU-
Aooovral and kdbe ZupBalduevo MEpog yia Ta moia
TIOU PEPOUV TN ONaia Tou 1 yLa TIG SIKEG TOU ETILXELPT|OELG
Kal 0pYQVIoPoUG, Kat TTou mepAapBAvouy edIkdTePa TNV
aktomAola, Tn Bakdooia alieia, Tnv Ao yNom, TN PUOUA-
Knom, TNV vauaylaipeon Kat v embaldoola apwyr).

(y) dev Ba unoxpewvouv To €va Zupfaridpevo MEpog
va enektelvel ota mAoia Tou dAMou ZupBaréuevou Mé-
poug eEaipeon and anartrjoelg yla UNTOXPEWTIKY| TIAOT|YT)-
on, Mou TIAPEXETAL 0Ta SIKA TOU TTAo(a.

(3) dev Ba epappdlovTal OTN HETAVACTEUOT KAL 0TI E-
TaPOPA HETAVATTWY.

Apbpo 9

1. YIté v empUAQgn étL and omolodrnote ApBpo autrg
NG Zuppwviag dev mpoPAéneTal SlapopeTikd, Ta ZupBal-
Aopeva MEpn Ba napgxouv PeTalu Toug petaxeipton idla
TIPOG AUTAY Tou AoV euvooupEvoU KpdToug g OAa Ta
AM\\a B€uata nmou oxeTiCovTal pe TNV EUTOPIKY vauTAia.

2. Hnapdypagog 1 tou ApBpou autol dev Ba epapud-
{eTal 0€ TAEOVEKTHLATA TIOU ArOPPEOUV ATt T GUMETO-
X1 K@Be ZupBarrdpevou MEpoug oe Zuppwvia Okovopl-
K1q OAOKAN)PWONG OTIOLACINTIOTE HOPPNG.

Apbpo 10
Ta ZupBarépueva Mépn Ba uloBeTouv, evtdg Twv opiwv

NG VvooBeaiag ToUG KAl TWV KAVOVIOUWY MUEVOGS, KABWS
€Mlong Kal TV UTIOXPEWOEWY TOUG TIOU ArOPPEOUV aTtd
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To AleBveg Aikato, 6Aa Ta avaykaia p€Tpa yia tn Sleuko-
Auvon kal emnioTeuon Qg VauTINaKAG kivnong, yla v a-
TIOQUYY TWV Un avaykalwv KaBuoTepoewv Twv MAoiwv
Kalyla tnv eriomeuon kat anhouoteuon, Katd to duvatdy,
NG dleEaywyng TwV TEAWVELAKWY, UYELOVOKWV, AOTUVO-
MKWV KAt ALPEVIKWOV SLATUTIWOEWY, KABwg Kat Aotrwv dila-
TUTIWOEWV TTIou epapuélovtal ota Apdvia.

Apbpo 11

1. Ta éyypaga 1ou anodelkvUouv TNV €vIKOTNTA TWV
mAoiwv, kKaBwg kat 6Aa Ta AAa vauTiAakd €yypapa 1ou
ekdidovtal 1) avayvwpilovtal and 1o éva ZUPBANSLEVO
Mépog, 8a avayvwpifovtat arnd To dA\o ZuuBariéuevo
Mépog. Ooov apopd Tov Topéa TNG AoPAAELAg vaAUOL-
mhoiag, Ta ZupBaridueva Mépn Ba avayvwpilouv Ta oxe-
TIKA TILOTOMONTIKA TWV TAO{WV Toug TTou e@odidovTal a-
16 autd cUPPWVA LE TIG OXETIKEG dlebvelg oupBdoelg.

2. Ta mhoia Twv ZupBar\Spevwv Mepwv, Trou eival ego-
Slaopéva pe Motomointikd Katauérpnong Xwentikot-
Tag, dev O UTIOKEIVTAL OE AVAKATAUETPNOT) OTAALAVIA TOU
dM\\ou ZupBaliduevou MEpoug Kat oL aplBpoi TTou onpeLw-
VOVTAL OTO TIOTOTIONTIKO 6a AapBdvovtatl wg Bdon yla tov
UTTIOAOYIOUO TwV KABE €(doug 1] UOEWS AIEVIKWV TEAWV,
uné Tnv npoUnéBeon OTL TA TLOTOTOTIKA TToU avapépon-
kav rapardvw €xouv ekdobel ouppwva e Tnv loxlouoa
Aiebvn Z0pBaon Katapgrpnong Xwpntikdtntag tou 1969.

3. Ta moTonomNTIKA KATAUETPNOEWS TWV OKAPWY KATW
TWV 24 Pé€tpwy, TIou £Xouv ekdoBel oUupwva e TNV €6vL-
Kk} vopoBeoia, 8a avayvwpifovral apolBaia.

4. lNa ta ekd pog to epdiiov deEapevoniola pe
OeEauevEg dlaxwplopévou €paTog 1 SIMAA Tolwuata,
Ta MUEVIKA TEAN KAl Ta TEAN TTIAorjynong 6a pelwvovrat:

(a) pe ™V agaipeon NG XwPENTIKATNTAG TwV deEQUEVIV
JlaXWPLOUEVOU EPUATOG 1] TWV SIMAWV TOXWHATWY and
NV ONIKH XwpenTIkdTNTa ToU TAoioU cUppwva pe Tnv [A
747(18)] Anépaontou I. M.O., 1j

(B) pe Tov uTtOAOYIOUS EKTTTWOEWS KAT avaloyia Tou
T0000TOU TIOU QVTINMPOCWIEUEL 1 XWPENTIKOTNTA TwV Og-
Eapeviv dlaxwpLopEévou EpUATOG A TwV JIMAWY TOXWHA-
TWV OTNV OALKY) XWENTIKSTNTA TOU TIAOIOU.

5. EKtég and v avaykaoTik mWANon Adyw SIKACTIKNG
anépaong, To TAoio evég ZupBalduevou Mépoug dev
priopei va eyypapel oto vnoAdylo Tou AANoU ZUpPBaAAG-
Hevou MEpoug, xwpig TNV MPOOKOWLON TILOTOTOMTIKOU,
Ttou €xel ekdoBel amnd Tig apuddleg apxég Tou Mépoug a-
1t To ormoio To M\oio TpoépxeTal, e To ornoio Ba BeRalw-
veTal étL To TAolo €xel dlaypagel and to vnoAdylo Tou ev
AOYw ZupBalépevou Mépoug.

Apbpo 12

1. To éva ZupBalidpevo Mépog Ba avayvwpilel ta arto-
SEIKTIKA TAUTATNTAG IToU €Xouv ekdoBel amnd Tiq apuddleg
apx€g Tou dAou ZupBarlduevou Mépoug yia HEAN Tou
TIANPWHATOG TIOU eival uttrikool Tou Mépoug autou kat 6a
TIAPEXEL OTOUG KATAXOUG QUTWYV TWV ATTOJEIKTIKWY TAUTO-
NTAag TA SIKALWUATA TTIOU avagépovTal ota dpbpa 13 kat
14 ™G Zuppwviag autrg, und Toug dPouG TTIOU avaPEPo-
VTAL AETTTOUEPWG O’ auTd.

Ta ev AOyw anodelkTikd TauTdTnTag eivat:

- otnv nepimrwon g EMnvikig Anpokpatiag:

T0 EN\NVIKS NauTiké ®uAA&dio 1 To ENANviké dlapartn)-
pLo,

- oV mepinTwon Tng Anuokpartiag g Kpoartiag:

To Kpoatiké Nautikd dul\ddio 1) To Kpoatikd diapath-
plo.

2. O1dlatdEeig Twv Apbpwv 13 kat 14 auTt’ g NG ZUNPW-
viag 6a epapudlovral, katd To duvatdy, oe kABe PHENOG
TIANPWHATOG TToU dev elval UTTMKOOG TWV ZUUPBANISEVWV
Mepwv aAAd KaTéxel éva amodeIKTIKO TauTOTNTAG TIoU €-
XeL ekd0Bel cUPPwVa e TIG OXETIKEG dlebveiq oupBdoelg.

Apbpo 13

1. MéAn MAnpwHaToq Twv MACIwV TwV ZUPBaNSUEVLY
Mepwv, KATOXOL TWV AMOJEIKTIKWY TAUTOTNTAG TTOU ava-
PEépovral oto dpbpo 12 autq g Zuppwviag, emTpEne-
TaL va mapauévouy e mpoowpivr) adela eEddou atny &n-
pd xwpig po&evikr) Bewpnon (visa) katd Tn SldpKeLa TNG
Tapapovrg Twv NMAoiwv ota Apdvia Twv ZUPBANSUEVWLOV
Mepwyv, umnd v npoindbeaon 4Tt ol MAolapxot UTtoRAA-
Aouv oTIG apuédleg apx€g Katdotaon MANPWUATog oU-
QWVa [le TOUG KAVOVIOUOUG TIOU LoXUOUV OTO OXETIKO AL-
pavt.

2. Katd tnv anoBiBaon kat emoTtpo®r) ota mioia, Ta
MPACWTATIOU AvaPEPOVTaL oTNV Tapdypado 1 autou Tou
ApBpou urdkelvtal oe ENeYX0 el00d0ou Kat eEGSoU, KABWG
Kal og TEAWVELAKS ENEYXO TIOU LOXUOUV OTO OXETIKO ALd-
VL.

Apbpo 14

OLKATOXOL TWV AMOJEIKTIKWY TAUTOTNTAG VAUTIKOU, TIOU
npoodlopifovral oto ApBpo 12 autrig TnG ZupPwviag, &-
TUTPEMETAL va elgépyovtal 1} va eEépxovral and tnv erl-
kpdtela Tou dAou ZupBaridpevou MEpoug wg eTiRATEG
oTtoloudNNoTE UETAPOPLIKOU Péoou, e OKomd va ouva-
VT )OOUV TO TAOIO TOUG 1] va petakivnBoulv oe dANo TAoio,
va digpxovral TPANZIT otnv mepimTwon mou Tnyaivouv
va guvavtroouv To TAoio Toug og AAAN Xwpea, va enava-
natpifovral, e MePMTWOon EKTAKTNG avAykng 1] yla orol-
ovdnnote dA\o okord, rou Ba yivetal anodektdg and Tig
ApxEg autou Tou dAou Zupaliduevou MEpoug.

ApbBpo 15

1. Me Tnv erupUAagn Twv dlatd&ewv twv ApBpwv 12 €wg
14 NG Zupewviag autrig, ol eBvikol kavoviopol Twv Zup-
BaA\Suevwv Mepwv ol oxeTikol e TNV elcodo, mapapovr
KAl avaxwpenorn alodanwv napapévouv oe AN Lloxu
OTIG ETIUKPATELEG TWV ZUMBAMSUEVWY MeEpWV.

2. Ta ZupBaArdpeva MEpn dlatnpouv To dikaiwpa va
apvnBouv Tnv lcodo kal / Y] TNV Mapapovr oty emkpd-
TELA TOUG O€ vauTikoUq Touq omnoioug Bewpoulv averibu-
MNTOUG.

3. O1dlatd&elg Twv ApBpwv 13 kat 14 autrig ™G ZUPPW-
viag 6a epappdlovral emiong kat oe MPdowTa i MAoiwv
TV ZUPBaNSpevwv Mepwv Ta orola dev eival oUte YéAN
MANPWHAToq oute mepAapBAavovTal oTnv KaTAoTaoT TIAN-
PWHATOG, TIANV OUWG ATACXOAOUVTAL [IE TNV EKTEAEOT KA-
ONKAVTWY OXETILOUEVWY e TNV uTtnpeaia rj T Aettoupyia
Tou mAoiou katd tn dldpkela Tou TAoU Kal ephapBdvo-
vTal o€ e18IKY) KaTdoTaon.

Apbpo 16

MAotoktriTteg ekdotou ZupBariéuevou Mépoug uro-
poUv va arnacyoAoUv ota Aoia Toug TIou PEPOUV T on-
paia Twv ZupBar\dpevwv Mepwv, vauTikoUg umnkooug
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Tou €T€pou Zuppalduevou Mépoug ouppwva e Ty e-
Bvikr] vooBeoia Tng xwpag Tn onuaia tng omnoiag eEpeL.

Apbpo 17

1. Av péAog mAnpwpatog rAoiou evég ZupBaridpevou
Mépoug dlarnpd&el adiknua oto TAoio evw To TAolo Bpi-
OKETAL 0TA €0WTEPIKA Udata A v atytaAitida fwvn Tou
d\\ou ZupBar\duevou Mépoug, Ba epapudlovtal ot dla-
Td&elg Tou Apbpou 27 Tng ZUBaoNg yla to Aikato Tng ©4-
Aaooag tou O.H.E.(1982).

2. Katd v doknon g MOoLWIKNAG, AoTIKNAG Kal tel8apxi-
kg dikalodooiag Tou, kABe ZuppBalduevo MEpog Ba
AauBdvel Ta anapaitnTa YéTpa yia Iy arno@uyr Tg Kpa-
Toews Twv MAoiwv Tou dAou ZupBaléuevou Mépoug.
Edv aut n kpdtnon eivat anoAUtwg anapaitntn, Ta Zup-
BaA\bueva Mépn Ba eplopicouv autr] oTo eAdxloto 1j 6a
EMTPEYOUV TOV arOTAOU TOU TIAOI{OU e TNV UTTOBOAN gY-
YUNOEWV.

Apbpo 18

OL3IKAOTIKEG KAL) OL SIOIKNTIKEG ApXEQ KaBevdg amnd Ta
ZupBaMSueva Mépn dev Ba erhapBdvovtal Tng ekdika-
ONG OTIOLWVINMOTE ACTIKWY JAPOoPwWV 1} AANWV PETPWY,
Ttou TipoBAEnovTal Kat €xouv ox€on e Tn oupBacn epya-
olag péloug MANPWATOG TOU TIAO{OU TOU AAAOU ZUUBaA-
ASpevou Mépoug, mapd pévov edv KATL TETOLO Toug {Nn-
Bel and v appddia Armhwuatiki i Mpo&evikr Avtinpo-
owrneia Tou TeAeutaiou ZupRaléuevou Mépoug.

Apbpo 19

1. E4v Aoio evég and ta duo ZupBariéueva Mépn vau-
aynroel, mpooapd&el, eEwkeel 1 tdBeL omolodrinote AAAO
atdxnua ota eowTepkd Udata i Tnv atylaAitida {wvn Tou
A\\ou ZupBaridpevou Mépoug, To TAo(o Kat To popTio Ba
aroAaupdvouv oty enikpdtela Tou TeAeutaiou ZupBal-
ASpevou Mépoug Tny (dla peTaxeiptlon, mou Mapéxetal ota
€0vikd m\ola kat gpoprTia.

2. 210 mMAolo, MANpwpa, empdreq kat To poptio Ha na-
PEXETAL O€ orolovdnnoTe Xpovo Bonbela Kal apwyr oe (-
Ola €KTaoT e QuTH TIoU TIAPEXETAL OTNV MEPITTTWOoNn £0vL-
KoU TAoiou.

3. To popTio kal Ta &(dn, rmou €xouv ekpopTtwbel 1) dla-
owBel and To mAolo, dnwg avapgpetal oTnv napdypaeo 1
Tou ApBpou autou, dev Ba UTIOKEIVTAL O OTIOLOUdNOTE
eldoug Tehwvelakouq daopoug, pe Tnv npolindbeon Ot
dev 6a napadobouv yia xprion 1) katavaiwon Yéoa otnv
ernikpdrela tou dAou ZupBaléuevou Mépoug.

4. Tom\olo, tou eEwke\e 1 vaudynoe, Kabwg emiong kat
OAa ta pépn 1y urtoAeippata ry eEaptripata Kat OAeg oL ou-
okeugq eEomAlopoy, epAdla Kal epnopelpata ta onoia
Slacwbnkav padi pe ekelva ta omola pixtnkav otn 6dAhao-
oa and T€rola nAoia 1§ and nAoia nou Bpiokovtal og Kiv-
duvo 1] To TPOoIGV TNG MWANONG Toug, £dv MOUABNKaYv,
KaBwg emiong kat éAa ta €yypaga mou Bpébnkav oto
mAoio rou eEwKelAe 1] vaudynoe 1j mou avrkav ¢’ autd, 6a
napadidovral aTtov TMAOIOKTATN 1] TOUG QVTIMTPOCWITOUG
Tou, étav {nBouv and autoug, HETA TNV OAOKANPWON
NG KAtAAANAng dlepelivnong ToU AtuxrUaToq.

5. O1 dlatdEelg Tou ApBpou autou dev Biyouv kabdAou
T0 dikaiwpa evog ZupBaridpevou MEpoug 1) ekeivwy Ttou
éxouv eEouolodotnBel and autd To ZupBarduevo MEpog
va arattrjoet and To AAo ZupBarrdpevo Mépog ) anod e-

keivoug mou €xouv eEouatodotnBel andé autd to Ao
ZUpBaASuevo Mépog, amnolnuiwon yla ornolegdNToTeE &-
vépyeleg ou €ylvav yia Tn dldowon Tou TAoiou 1y orola-
dnrote Bor|Bela ou nmapacxEbnke oto MAoio, oTo TAR-
pWHA TOU, 0TOUG MBATEG KAl OTO POPTIO TOU.

Apbpo 20

O13latdEeig Tng mapouoag Zuppwviag dev emnpedlouv
TA JIKAWHATA KAL TIG UTIOXPEWTELG TWV ZUMBANOLEVWV
Mepwv, Ta ormoia mpokurtouv ard Tig ev LoxUL Alebveiq
JUPBAOoELG, TIQ OXETIKEG e vauTINlakd Béuarta.

ApBpo 21

Ot oroleadNmoTe dlaPOPEG, TIOU AVAPEPOVTAL OTNV EP-
pnveia r epappoyr g Zupepwviag autig, Ba dieubetou-
vtal pe danpaypateloelg ou 6a cupgpwvoulvtal dla g
SMAwpaTikiig 0dou.

ApBpo 22

1. H Zupgpwvia autrd cuvdrretal yia anepldploto Xpovi-
K6 dldotnua.

2. H Zupopwvia autry 8a tebel og 1oxU ™V TPLaKOOTH N-
pé€pa and v nuepounvia Tng TeAeutaiag yvwaotomnoin-
ong katd v omnoia Ta ZupyBariéueva Mépn yvwaTtorol-
oUV TO €va 0TO AANO TNV OAOKAY)PWOT) TWV AVTIOTOLXWV €-
OWTEPIKWV TOUG amattr)oewv yla tn 6€on oe 1oxU autnig
™mg Zuppwviag.

3. Kdbe ZupBarduevo Mépog uropei va katayyeilel ey-
YPAPWG AUt TN ZUNPwWVIa d1a NG SIMAWUATIKAG 050U. Au-
™ n katayyehia Ba tebel oe 1oxU dwdeka prveg and v n-
pepounvia Ajyng g arnd 1o dA\o ZupBaliduevo Mépog.

2& TOTWoN TwV aVRTEPW, Ol TTAPAKATW dedvTwg eEOU-
glodotnuévol umEypaygav Tnv napoloa Zuppwvia.

‘Eyive 010 ZAykpepr, Tnv 23n Maiou 2001, og dUo pw-
TéTUNa KaBEva otnv eAANVIKY, KPOATIKA Kal ayYALKN
YAWOOQ, e OAa Ta kelpeva va eival eEloou auBevtikd.

2 e MepMTwon auPLofATNOoNG oTnV EpNveia, To ayyAko
keluevo Ba utteploxuoel.

A THN KYBEPNHZH
THX EAAHNIKHZ
AHMOKPATIAZ

(urtoypaer)

NMA THN KYBEPNHZH
THX AHMOKPATIAZ
THX KPOATIAX

(urtoypag)

AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CROATIA
ON MARITIME TRANSPORT

The Government of the Hellenic Republic and the Gov-
ernment of the Republic of Croatia (hereinafter referred to
as the Contracting Parties);

Desirous of developing the cooperation in the field of
maritime transport between the two countries and with a
view to contributing to the development of international
shipping on the basis of the principles of the freedom of
merchant navigation,

Bearing in mind the principles laid down in international
law and particularly in international maritime conventions
to which both Contracting Parties are parties;

Have decided to conclude the present Agreement.



E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

1953

Article 1

For the purpose of this Agreement:

(1) The term «vessel of the Contracting Party» shall mean
any vessel registered in the Shipping Register of this Con-
tracting Party and flying its flag.

This term shall not, however, include:

(a) warships and aucxiliary ships of the Navy,

(b) vessels, which are performing exclusively admin-
istrative or state functions,

(c) scientific research vessels,

(d) fishing vessels.

(2) The term «member of the crew» shall mean the mas-
ter and any person employed on board a vessel in duties
and services connected with the running of the vessel and
included in the crew list.

(3) The term «cabotage» shall mean transport of goods
and passengers between the ports of one Contracting
Party. The term «cabotage» includes any transport of goods
which although accompanied by a through bill of lading
and no matter what their origin or destination is, are tran-
shipped directly orindirectly at the ports of either of the Con-
tracting Parties in order to be carried to another port of the
same Contracting Party. The same provisions shall apply in
the case of passengers even if they carry through tickets.

(4) The term «international maritime transport» shall
mean any transport by a vessel, except when the vessel is
operated solely between ports of one Contracting Party.

Article 2

The Contracting Parties shall base the development of
their shipping relations, on the principles of free and fair
competition and the freedom of navigation and
they shall refrain from any action that could adversely affect
the international maritime transport and trade. The princi-
ple of non discrimination will apply to the commercial ac-
tivities of nationals or legal entities operating ships under
the flag of one Contracting Party in the territory of the other
Contracting Party.

Article 3

The Contracting Parties, within the limits of the respective
national legislation, shall continue their efforts to maintain
and develop a permanent cooperation between the com-
petent authorities of their States. In particular, the Contrac-
ting Parties agree to consult and exchange information be-
tween their competent authorities on maritime affairs.

Article 4

1.The term «competent authority» shall mean:

- for the Hellenic Republic, the Ministry of Merchant Ma-
rine.

- for the Republic of Croatia, the Ministry of Maritime Af-
fairs, Transport and Communications;

2.In case of any changes concerning the names or func-
tions, of the competent authorities, the Contracting Parties
shall make the necessary notifications through diplomatic
channels.

Article 5

The Contracting Parties agree to provide one another,
within the limits of their ability, with technical assistance for
the development of maritime transport. For this purpose

the Contracting Parties will promote and encourage devel-
opment of contacts and cooperation between their ship-
ping and related enterprises and organizations.

Article 6

1. The Contracting Parties agree to follow in internation-
al maritime transport the principles of free and fair compe-
tition and in particular shall:

(a) ensure the unrestricted access of vessels of the Con-
tracting Parties in the sea transport of goods and passen-
gers between the ports of the Contracting Parties as well as
between their ports and those of third countries;

(b) ensure that their vessels shall be free to provide inter-
national sea services in accordance with the national leg-
islation of the Contracting Parties;

(c) cooperate in the elimination of obstacles which might
hamper the development of sea trade between the ports of
the Contracting Parties;

(d) abstain from measures which may prevent the partic-
ipation of the vessels of the Contracting Parties in the sea
trade between the ports of the Contracting Parties and the
ports of third countries;

(e) abolish any unilateral restrictions in respect of the in-
ternational maritime transport of goods and passengers
which are reserved in whole or in part for the vessels of the
Contracting Parties;

(f) abolish any cargo sharing arrangements, in case that
such arrangements, are included in the existing bilateral a-
greement of the Contracting Parties.

2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not
affect the right of vessels of third countries to participate in
the sea trade between ports of the Contracting Parties.

3. Nothing in this Article shall prevent the Contracting
Parties to take the appropriate steps for ensuring the free
participation of their merchant fleets in international trade
on a commercially competitive basis.

Article 7

The vessels of one Contracting Party when calling at a
port of the other Contracting Party for discharging part of
their cargo, may, after complying with the laws and reg-
ulations of that Contracting Party, keep aboard the part of
their cargo which is destined for another port, either in the
same or another country, or transfer it to another vessel
without payment of any extra dues, apart from those levied
in similar cases, by the other Contracting Party on its
vessels. In the same way, vessels of each of the Contrac-
ting Parties may call at one or more ports of the other Con-
tracting Party for loading all or part of their cargo destined
for foreign ports, without payment of dues other than those
levied in similar cases by that Contracting Party on its
vessels.

Article 8

1. Each Contracting Party shall afford to the vessels of the
other Contracting Party the same treatment as it affords to its
own vessels engaged in international transport in respect of
free access to ports, allocation of berth and full use of port fa-
cilities, loading and unloading cargoes, transhipment, em-
barking and disembarking of passengers, payment of any
dues and charges, use of services intended for navigation
and exercising other usual commercial operations.
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2. The provisions of paragraph 1 of this Article:

(a) shall not apply to ports not open to the international
traffic;

(b) shall not apply to activities reserved by the Contrac-
ting Parties for their national flag vessels or enterprises and
organizations, including, in particular, cabotage, sea fish-
ing, pilotage, towage, salvage and maritime assistance;

(c) shall not oblige either Contracting Party to extend to
vessels of the other Contracting Party exemption from
compulsory pilotage requirements granted to its own
vessels;

(d) shall not apply to immigration and to the trans-
portation of immigrants.

Article 9

1. Subject to any Article of this Agreement otherwise
providing, the Contracting Parties shall grant to each other
a treatment same to that of the most favoured nation in all
other matters related to shipping.

2. Paragraph 1 of this Article shall not apply to advan-
tages resulting from the participation of each Contracting
Party in an economic integration agreement of any kind.

Article 10

The Contracting Parties shall adopt, within the limits of
their legislation and port regulations, as well as of their obli-
gations under international law, all necessary measures to
facilitate and expedite maritime traffic, to prevent unnec-
essary delays of vessels, and to expedite and simplify, as
much as possible, the carrying out of customs, sanitary,
police and port formalities and other formalities applicable
to ports.

Article 11

1. The documents certifying the nationality of vessels, as
well as any other ships documentsissued or recognized by
one Contracting Party, shall be recognized by the other
Contracting Party. As far as the safety sector is concerned,
the Contracting Parties shall recognize the relevant certifi-
cates of their vessels provided by them in accordance with
the relevant international conventions.

2. The vessels of the Contracting Parties which are e-
quipped with Tonnage Measurement Certificates shall not
be subjectto re-measurementin the ports of the other Con-
tracting Party and the figures noted in the Certificate shall
be taken as the basis for the calculation of port dues of any
kind or nature, on the condition that the above mentioned
documents have beenissued in accordance with the Inter-
national Convention on Tonnage Measurement of 1969.

3. The Tonnage Certificate of vessels below 24 meters is-
sued in accordance with national legislation will be mutual-
ly recognized.

4. For environment friendly oil tankers with segregated
ballast tanks (SBT) or double hulls, the port’s and pilotage
fees shall be reduced:

(a) by deducting the capacity of the SBT or double hull s-
paces from the total gross tonnage of the vessel, in accor-
dance with IMO Resolution A 747(18), or

(b) by making a discount in proportion to the percentage
which the capacity of the SBT or double hull spaces repre-
sents in the total gross tonnage of the vessel.

5. Apartfrom a forced sale resulting from a decision of the

courts, the vessel of one Contracting Party cannot be reg-
istered in the Registry of the other Contracting Party
without presentation of a certificate, issued by the compe-
tent authorities from which the vessel originate, stipulating
thatthe vessel has been written off the Registry of that Con-
tracting Party.

Article 12

1. One Contracting Party shall recognize the identity doc-
uments issued by the competent authorities of the other
Contracting Party for members of the crew who are nation-
als of that Contracting Party, and grant to the persons who
possess these identity documents the rights mentioned in
Articles 13 and 14 of this Agreement.

These identity documents are:

- in the case of the Hellenic Repubilic:

the Greek Seaman’s book or the Greek passport;

- in the case of the Republic of Croatia:

the Croatian Seamen’s book or the Croatian passport.

2. The provisions of Article 13 and 14 of this Agreement
shall, as far as possible, apply to any crew member who is
not a national of the Contracting Parties but possesses an
identity document issued in accordance with the relevant
international conventions.

Article 13

1. Members of the crew of the vessels of the Contracting
Parties possessing the identity documents specified in Arti-
cle 12 of this Agreement, are permitted to stay for temporary
shore leave without visas during the stay of the vessels in the
ports of the Contracting Parties, provided that the masters
submita crew listto the competent authorities inaccordance
with the regulations in force in the port concerned.

2. While landing and returning to the vessels the persons
mentioned in Paragraph 1 of this Article are subject to fron-
tier and customs control in force in the port concerned.

Article 14

Holders of the identity documents specified in Article 12
of this Agreement are permitted to enter or leave the ter-
ritory of the other Contracting Party as passengers by any
means of transport for the purpose of joining their vessel or
transferring to another vessel, passingintransitto join their
vessel in another country, for repatriation, in a case of e-
mergency or for any other purpose approved by the au-
thorities of this other Contracting Party.

Article 15

1. Subject to the provisions of Articles 12-14 of this A-
greement, the national regulations of the Contracting Par-
tiesinrespect of entry, stay and departure of foreigners are
kept fully in force in the territories of the Contracting Par-
ties.

2. The Contracting Parties reserve the right to deny entry
to and/or stay in its territory to seamen whom they consid-
er undesirable.

3. The provisions of Articles 13 and 14 of this Agreement
shall also apply to persons on board the vessels of the Con-
tracting Parties who are neither crew members nor includ-
ed in the crew list but engaged in duties related to the ser-
vice or the work of the vessel during her voyage and who
are included in a special list.
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Article 16

Shipowners of each of the Contracting Parties, may em-
ploy on board their vessels flying the flag of the Contracting
Parties, seafarers, nationals of the other Contracting Party,
in accordance with the national legislation of the Contrac-
ting Party whose flag the vessel is flying.

Article 17

1. If amember of the crew of a vessel of one Contracting
Party commits an offence onboard the vessel while the
vessel is within the internal waters or the territorial sea of
the other Contracting Party, the provisions of the Article 27
of the .United Nations Convention on the Law of the Sea
(1982) will be applied.

2. In exercising their penal, civil and disciplinary jurisdic-
tion, each Contracting Party shall take all necessary
measures to avoid the detention of the vessels of the other
Contracting Party. If such detention is absolutely nec-
essary, the Contracting Parties shall limit the detention to
the minimum or they shall permit the sail of the vessel on
the submission of a guarantee.

Article 18

The juridical and/or administrative authorities of either of
the Contracting Parties, shall not undertake any civil pro-
ceedings related to a contract of employment of a crew
member of a vessel of the other Contracting Party, unless
they are so requested by the competent diplomatic or con-
sular representations of the latter Contracting Party.

Article 19

1. If a vessel of one Contracting Party suffers shipwreck,
runs aground, is cast ashore or suffers any other accident
in the territorial sea or internal waters of the other Contrac-
ting Party, the vessel and the cargo shall enjoy in the ter-
ritory of the latter Contracting Party, the same treatment
which is accorded to its national vessels and cargoes.

2. The vessel, its crew, passengers and cargo shall be
granted, at any time, help and assistance to the same
extent as in case of a national vessel.

3. The cargo and the parts unloaded or saved from the
vessel specified in paragraph 1 of this Article, provided
they are not delivered for use or consumption in the territo-
ry of the other Contracting Party, shall not be liable to any
customs duties.

4. The vessel so stranded or wrecked as well as all its
parts, debris or accessories and all appliances, rigging,
provisions and goods salvaged, including those jettisoned
by such vessels or by vessels in distress,or the proceeds
thereof if sold, as well as all documents found aboard the
stranded or wrecked vessel or belonging to it, shall be de-
liveredto the owner or his representatives when claimed by
them, after the proper investigation of the casualty is com-
pleted.

5. The provisions of this Article, do not affect the rights of
one Contracting Party or of those authorised by this Con-
tracting Party, to ask from the other Contracting Party, or
from those authorised by this other Contracting Party, the
corresponding compensation for any actions taken for the
salvage of the vessel or any assistance rendered to the
vessel, the crew, the passengers and the cargo.

Article 20

The provisions of this Agreement shall not affect the
rights and obligations of the Contracting Parties, arising
from international conventions and agreements in force,
related to maritime matters.

Article 21

Any differences concerning the interpretation or imple-
mentation of this Agreement shall be settled by negoti-
ations to be agreed through diplomatic channels .

Article 22

1. The present Agreement shall be concluded for an un-
limited period .

2. This Agreement shall enter into force on the thirtieth
day from the date of the last notification in which the Con-
tracting Parties notify each other of the completion of their
respective internal requirements for the entry into force of
this Agreement.

3. Each Contracting Party may denounce this Agree-
ment in writing, through diplomatic channels. Such de-
nunciation shall take effect twelve months from the date of
its receipt by the other Contracting Party.

In witness thereof, the undersigned duly authorised,
have signed this Agreement.

Done at Zagreb, on this date 23d of May 2001, in two o-
riginals each in the Greek, Croatian and English lan-
guages, all texts being equally authentic.

In case of divergence in interpretation, the English text
shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT FOR THE GOVERNMENT

OF THE HELLENIC OF THE REPUBLIC
REPUBLIC OF CROATIA

‘ApBpo deuTEPO

H 1oxUg Tou napdvtog vopou apxiel and trn dnuooieu-
on Tou otnv Epnuepida tng KuBepvrioewg kat TG Zuy-
Qwviag Mou Kupwvetal and tnv NMAPwon Twv NEoUnoE-
oewv Tou dpBpou 22 ap. 2 auTrq.

Mapayyéhhope Tn dnpooieuon Tou mapdvtog otnyv Een-
pepida Tng KuBepvrioewg kal TNV eKTEAEDT] TOU WG VEIOU
Tou Kpdtoug.

A8rva, 31 Maiou 2002

O MPOEAPO3 THZ AHMOKPATIAZ
KQNZTANTINOZ ZTE®ANOIMOYAOZ

Ol YNOYProl
OIKONOMIAZ KAl OIKONOMIKQN

N. XPIZTOAOYAAKHZ

E=QTEPIKQN
. NAMANAPEOY

EPTAZIAS KAI
KOINQNIKQN AZOAAIZEQN AIKAIOZYNHZ
A.PENNAZ ®. NETZAANIKOZ
EMMOPIKHZ NAYTIAIAS

. ANQMEPITHZ

Oewpnbnke kat 1é6nke n MeydAn Zppayida tou Kpdtoug

A8rva, 31 Maiou 2002

O ENMI THZ AIKAIOZYNHS YNIOYPIOZ
®IAINMMOZ NETZAANIKOZ



1956 E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

EONIKO TYMNOIPA®EIO

E®HMEPIZ THXZ KYBEPNHZEQZ
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Ze €vTUTIn HOPPN:
e [lata PEK and 1 péxpl 40 oelideg 1 euro.
e [lata EK and 40 oeAideg kat mavw 1 Ty mpooaugdvetat katd 0,05 euro yia kdBe erumAgov oeAida.

Ze popen CD:

Teuyxog Mepiodog Tiyég oe Telyoqg MNepiodog Tiyég oe
EURO EURO

AE.&E.T.E. Mnviaio 60 Avarttu&lakwyv MpdEewv

A kB’ 3unviaio 75 kat ZupBdoewv (T.A.MN.Z.) Etiolo 75

A, B kat A’ 3unviaio 90 Nouikwv Mpoownwv

A Emolo 180 Anuooiou Aikaiou (N.M.A.A.) Emiolo 75

B’ Emoto 210 Aehtio Eprnopiknig kat

r Etiolo 60 Blopnxaviknig Idtoktnoiag (A.E.B.l)  Etiolo 75

N Emiolo 150 Avwtdrou Edikou Aikaotnpiou Etiolo 75

Mapdptpua Etolo 75 AlaknpU&ewv Anpooiwy ZupBdoswv  Etiolo 75

H Tyury twAnong tou Teuxoug A.E. & E.T.E. og popery CD - rom yia dnpootelpara petd 1o 1994 kabopiletal oe 30 euro avd TepdxLo,
Uotepa and oXeTIKN apayyeAia.
H Tiun dildbeong pwrtoavtypdpwv OEK 0,15 euro avd oehida

ETHZIEZ ZYNAPOMEZ o.E.K.

e évrumnn popoen And 1o Internet
Telxog K.A.E. MpouUmnoAoywopod  KA.E.TANET  KA.E. MpolUnohoylopot  KA.E. TAMET

2531 3512 2531 3512

euro euro euro euro
A (NSpol, M.A., SupBaoelq KTA.) 205 10,25 176 8,80
B’ (Ymoupyikég anopdoelg KTA.) 293 14,65 205 10,25
™ (Aoplopol, aroAuaoelg KTA. Anpl. YIIaAARAwVY) 59 2,95 AQPEAN - -
A’ (AnaA\oTpIwoEeLg, ToAeodopia KTA.) 293 14,65 147 7,35
Avarttu&lakwv Mpd&ewv kat Zuppdoewy (T.AMN.Z.) 147 7,35 88 4,40
N.M.A.A. (Alopiopol KTA. pocwrtikou N.IM.A.A.) 59 2,95 AQPEAN - -
Mapdptnua (Mpoknpu&elg B€oewv AEM KTA.) 30 1,50 AQPEAN - -
AeAtio Epmopiknig kat Blop/kng I8loktnoiag (A.E.B.I.) 59 2,95 30 1,50
Avwtdrou Edikou Aikaotpiou (A.E.A.) AQPEAN - AQPEAN - -
MooknpuEewv A.Z.E.MM. AQPEAN - AQPEAN --
Avovipwv Etalpelv & E.MN.E. 2.054 102,70 587 29,35
Alaknpu&ewv Anpooinv ZupBdoswy (A.A.X.) 205 10,25 88 4,40
A, B kat A 352 17,60

To KOOTOG Yla TNV £T1010 CUVOPON O€ NAEKTPOVIKY HOP®T] Yia Ta ponyoupeva €1 MpogauEdveTal TEpav Tou Iooou Tng £T10L1aG
ouvdpouUNg Tou €Toug 2002 KaTd 6 euro avd €Tog MaAadTNTAG Kat KaTd TeUX0g

* OLouVOPONEG Tou eowTEPIKOU TIpoTAnpwvovtatl otig AOY rou divouv anodelkTikd elompagng (StmAdturo) To oroio pe TN ppovtida Tou
evilapepopévou TIPEMEL va OTEAvVETAL TNV YIinpeoia Tou EBvikou Turoypageiou.

* H mAnpwpr Tou unép TAMET nooootoU rou avTioTolXel o€ OuVSPOES, eloTipdTTeTal kat and Tig AOY.

* OL oUVOPOUNTEG TOU EEWTEPIKOU EXOUV TN duvatdTnTa ANYPng Twv SNUOCIEVPATWY HEOW internet, pe TNV kataBoAn Twv avtioTowv
noowv ouvdpopng kat TAMET.

* O Nopapxlakég Autodlolknoelg, ot Arjuol, ot Kowvdtnteg wg Kal Ol EMIXELPNOEIG AUTWV TANPWVOUV TO OO XPNUATIKG 00 TG
0ouvdpPOoungG kat oAdkANPo To toad unép tou TAMET.

* H ouvdpopr) loxUel yia €va xpoévo, Tiou apxicet v 1n lavouapiou kat Ajyet v 31n AekepBpiou Tou idlou xpdvou.
Aev eyypagpovtal ouvdpounTEG YA UKPOTEPO XPOVIKS StdoTnua.

* H eyypaon 1) avavéwaon TnG CUVSPONG MPAYLATOMOLETAL TO apydTeEPO UEXPL TOV DeBpoudplo kAbe €Toug.

* Avtiypaga SIMAOTUNWY, TAXUSPOKES ETUTAYEG KAl XPNMATIKA YpapudrTia dev yivovtal SekTd.

O1unnpeoieg e§unnpéTnong Twv MOAITWV AgITOupyoUv kabnuepiva and 08.00° éwg 13.00° |

AINO TO EONIKO TYNOIrPA®EIO




